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КЛАССИЧЕСКАЯ МЕТОДИКА ПРЕПОДАВАНИЯ 
РУССКОГО ЯЗЫКА В СОВРЕМЕННОЙ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ СРЕДЕ 
 

Тресцова С.В., Трощинская-Степушина Т.Е., 
Витебск, Беларусь 

   
Кто постигает новое, лелея старое, тот может быть учителем. 

Конфуций 
Если учитель соединяет в себе любовь к делу и к ученикам, он – 

совершенный учитель. 
Л. Н. Толстой 

 
Современная образовательная среда – соответствующие требованиям 

настоящего времени социальны условия, в которых осуществляется процесс 
обучения и воспитания. Создать оптимальные условия для обучения в XXI веке 
невозможно без опоры на теорию, общие принципы, идеи, лежащие в основе 
методики преподавания и берущие свое начало еще в веке XIX. Уже тогда стала 
очевидной необходимость применения в образовании того метода, который 
сейчас называется проблемно-поисковым и включает в себя, как и ранее, 
следующие этапы: определение проблемного поля, постановка задачи, средства 
и приемы, которые помогут ее решить. И перед сегодняшними 
преподавателями «изящной словесности», как и перед их предшественниками, 
стоит все та же цель: не давать готовые решения, направить мысль учеников в 
нужном направлении для самостоятельного поиска. По словам Д.И. 
Тихомирова, «давать учащимся сведения готовыми – значит не только не 
укреплять умственных сил детей, но и лишить их возможности 
самообразования в будущем» [1, 17]. 

Сейчас как никогда уместно вспомнить - и помнить! - классиков 
педагогической науки, ученых-лингвистов, писателей, общественных деятелей. 
Нельзя, например, не согласиться В.В. Даниловым, еще в 1916 году 
заметившим, что «невозможно вести наугад преподавание столь важного 
школьного предмета, каким является родной язык, обусловливающий самое 
миросозерцание человека. Не стараясь теоретически осмыслить свой предмет, 
учитель русского языка лишает свое преподавание наиболее действенных 
средств влияния на язык учащихся и, следовательно, наносит ущерб их общему 
развитию» [2, 5]. Иначе говоря, не приходится ждать значительных результатов  
практики, в основе которой не лежит серьезной теоретической подготовки 
педагога. «Если преподающий сверх практического знания языка придает 
своему предмету и образовательное значение, в таком случае он…подчиняет 
преподавание своего предмета уменью наблюдать над языком, сознательно 
пользоваться им», - справедливо заметил К.Д. Ушинский [3, 338]. 
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 И, несмотря на то, что мы, казалось бы, уже бесконечно далеки от той 
эпохи, вспоминается старая, мудрая истина: все новое – хорошо забытое старое. 
Для иллюстрации приведем в качестве примера способы (методы) обучения, 
сформулированные Д. И. Тихомировым еще в 1885 (!) году. Прежде всего, 
самые основные:  

1. Преподавание должно идти от известного к неизвестному, от частного 
к общему; 

2. Должно быть наглядно; 
3. Должно переходить от простого к сложному, а потому должно быть 

концентрично; 
4. Нужно отдавать преимущество практическим упражнениям [1, 19]. 
 Эта цитата со всей очевидностью доказывает: все современные методики 

обучения имеют в своем основании известные постулаты, теперь часто 
именуемые по-другому. То есть прежнее содержание облекается сейчас в 
другую, иногда чересчур замысловатую форму, подчас даже отвлекающую от 
сути. Например, в последнее время все более популярными, «модными» 
становятся такие формы уроков, как урок-КВН или уроки-суды, что рождает 
определенные опасения, ибо, где начинается диктат моды, отключается разум. 

 Но вернемся к методу, поскольку его значение в современной 
педагогической науке трудно переоценить. Что же такое метод? Метод – 
дидактическая категория, включающая в себя совокупность приемов, операций 
овладения определенной областью практического или теоретического знания, 
той или иной деятельности [4, 105]. Другими словами, метод – способ 
исследования или осуществления намеченной цели. В данном случае мы 
рассматриваем метод как совокупность средств преподавания с четко 
сформулированными целями обучения.  Методическое преподавание способно 
оказывать большее воздействие на учеников, чем преподавание, лишенное 
метода, так как в первом случае все средства обучения будут представлять 
нечто единое по своему характеру, внутренне согласованное и односторонне 
направленное [5, 245]. Спаянность и согласованность средств обучения 
является предпосылкой существования методики как науки до сегодняшнего 
времени, ее востребованности и актуальности. По сути своей современная 
методика преподавания русского языка – не что иное, как накопленный 
бесценный опыт талантливых учителей, непосредственно занимавшихся 
педагогической деятельностью, поддерживавших развитие духовных сил 
учащихся, поскольку вне речи нет настоящего мышления и истинного 
умственного развития.  

Становится очевидным, что нам, учителям, необходимо руководствоваться 
в своей деятельности не «личным усмотрением», а определенными научными 
концепциями в области обучения. Представляется важным упомянуть в этой 
связи работу Н.С. Державина «Основы методики преподавания русского языка 
и литературы в средней школе», в которой автор пишет о важности соблюдения 
в преподавании научно-педагогического принципа: «Опираясь в своих методах 
обучения на определенные научные концепции, мы тем самым прежде всего 
избавим детей от печальной необходимости подвергать их своим 
субъективным экспериментам, а затем, конечно, легко можем избежать на 
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практике и тех ошибок, которые неминуемо сопутствуют каждому из нас в тех 
случаях, когда мы, каждый в отдельности, идем собственным путем в своих 
поисках методов обучения, и сбережем для лучшего употребления те силы, 
которые сейчас растрачиваем на поиски того, что уже найдено людьми, 
вооруженными большим запасом специальных знаний, чем обладаем ими мы 
каждый в отдельности» [6, 95].  

Мы уверены, что такими, давно «найденными» способами обучения 
являются методики, разработанные такими выдающимися педагогами и 
лингвистами, как  Ф.И. Буслаев, А.А. Потебня, Н.Н. Ушаков, К.Д. Ушинский, 
Д.И. Тихомиров,  А.В. Текучев и др. Жемчужины педагогической мысли наших 
великих предшественников являются своеобразной константой современной 
педагогики, той постоянной величиной, в незыблемости которой – залог 
интеллектуального, духовного и культурного развития как наших учеников, так 
и нас самих. 
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